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Gospel for the Nuptial Mass
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Ominus vobiscum. K. Et cum spi-ritu tu-o. Y. Sequénti-a Sancti
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Evangé-li-i secindum Mattha-um. R. Gléri-a tibi DOmine.
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-n illo témpore: Accessérunt ad Jesum pharisa-i tentantes e-um, et
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dicéntes: Si licet homini dimittere ux6rem su-am quacimque ex causa?
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Qui respondens, a-it e-is: Non legistis, qui-a qui fecit hominem ab ini-ti-

4 }

a—n .

A aa—a——al

0, masculum et féminam fecit e-os? Et dixit: Propter hoc dimittet homo
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patrem, et matrem, et adheerébit uxori su-e,

et erunt du-o in carne
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una. I-taque jam non sunt du-o, sed una ca-ro. Quod ergo De-us
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conjunxit, homo non séparet.
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